
KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 316/2006

af 22. februar 2006

om ændring af forordning (EF) nr. 2535/2001 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets
forordning (EF) nr. 1255/1999 for så vidt angår importordningen for mælk og mejeriprodukter

og åbning af toldkontingenter

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1255/1999 af
17. maj 1999 om den fælles markedsordning for mælk og
mejeriprodukter (1), særlig artikel 29, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Rådets afgørelse 2006/67/EF af 20. december 2005 om
indgåelse af en aftale i form af brevveksling mellem Det
Europæiske Fællesskab og Det Hashemitiske Kongerige
Jordan om gensidige liberaliseringsforanstaltninger og
om ændring af associeringsaftalen mellem EF og Jordan
(associeringsaftalen) samt om erstatning af bilag I, II, III
og IV og af protokol 1 og 2 til aftalen (2) indeholder
bestemmelser om fri og ubegrænset adgang til Fælles-
skabet for ost med oprindelse i Jordan.

(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 2535/2001 (3) inde-
holder bl.a. gennemførelsesbestemmelser til den import-
ordning for mælk og mejeriprodukter, som blev indført
gennem associeringsaftalen. Da bestemmelserne om et
toldkontingent for ost med oprindelse i Jordan ikke
længere er forenelige med ubegrænset og gratis adgang
til EF for dette produkt, jf. protokol 1 til associeringsaf-
talen som erstattet af ovennævnte aftale i form af brev-
veksling, bør de udgå.

(3) I kapitel III i forordning (EF) nr. 2535/2001 fastsættes et
årligt toldkontingent for smør med oprindelse i New
Zealand.

(4) Ved Rådets forordning (EF) nr. 2175/2005 af
21. december 2005 om gennemførelse af aftalen i
form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab

og New Zealand i henhold til artikel XXIV, stk. 6, og
artikel XXVIII, i den almindelige overenskomst for told
og udenrigshandel (GATT) 1994 med hensyn til
ændringer af indrømmelserne i Den Tjekkiske Republiks,
Republikken Estlands, Republikken Cyperns, Republikken
Letlands, Republikken Litauens, Republikken Ungarns,
Republikken Maltas, Republikken Polens, Republikken
Sloveniens og Den Slovakiske Republiks lister i tilslutning
til tiltrædelsen af Den Europæiske Union om tilføjelse til
bilag I til forordning (EØF) nr. 2658/87 om told- og
statistiknomenklaturen og den fælles toldtarif fik (4) fik
New Zealand tildelt en supplerende kontingentmængde
på 735 t smør med oprindelse i New Zealand inden for
rammerne af det årlige toldkontingent. Den mængde
smør med kontingent nr. 09.4589, der er anført i bilag
III.A til forordning (EF) nr. 2535/2001, bør ændres.

(5) Forordning (EF) nr. 2535/2001 bør derfor ændres i over-
ensstemmelse hermed.

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem-
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for Mælk
og Mejeriprodukter —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 2535/2001 foretages følgende ændringer:

1) I artikel 5 udgår litra g).

2) I artikel 13, stk. 2, affattes andet afsnit således:

»For de kontingenter, der er nævnt i artikel 5, litra c), d), e),
f) og h), omfatter licensansøgningen dog mindst 10 tons og
højst den for hver periode disponible mængde.«
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(1) EFT L 160 af 26.6.1999, s. 48. Senest ændret ved forordning (EF) nr.
1913/2005 (EUT L 307 af 25.11.2005, s. 2).

(2) EUT L 41 af 13.2.2006, s. 1.
(3) EFT L 341 af 22.12.2001, s. 29. Senest ændret ved forordning (EF)

nr. 1036/2005 (EUT L 171 af 2.7.2005, s. 19). (4) EUT L 347 af 30.12.2005, s. 9.



3) I bilag I, udgår del I.G.

4) I bilag III.A affattes teksten vedrørende kontingent
nr. 09.4589 som angivet i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig-
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. februar 2006.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL

Medlem af Kommissionen
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